
Хару поселился в комнате, приготовленной Кохой. Его появление не вызвало особого
беспокойства в Императорском дворце, однако некоторым слугам он был любопытен,
поскольку Коэн, Комэй и Коха приказали им служить ему в полной мере.

Хару скривил губы, когда они хотели предоставить ему горничную, чтобы помочь ему
разобраться с определёнными потребностями, однако он решил отказаться от этого, поскольку
по какой-то причине это показалось ему странным. Он достал телефон, чтобы поболтать с
Цунаде, так как он собирался потом отправиться в её мир.

Харука: "Ты не спишь?"

Цунаде: "Что-то случилось?"

Харука: "Я собираюсь заскочить к тебе."

"..."

Цунаде: "Зачем?! Что случилось?"

Харука: "Я по тебе соскучился."

Цунаде: "Хмпф! Ты женат! Тебе не нужно беспокоиться обо мне!"

"......"

Хару знал, что эта женщина, которая была уже в возрасте его бабушки, очень ревновала, когда
Эсдес объявила, что они теперь женаты друг на друге.

Даже Куронеко и Шинобу перестали с ним разговаривать. Только Цунаде более-менее
мирилась с этим.

Однако Хару знал, что от этой женщины аж разило ревностью.

Харука: "Я правда очень скучаю по тебе. Я явлюсь в твой мир, когда дело в мире Кохи будет
решено."

Цунаде: "Ты в мире Кохи? Зачем? С какой целью ты там оказался?"

Харука: "Я помогаю ему с одной проблемой, возникшей в его Империи."



Цунаде: "Не знаю, что ты там собираешься делать, но будь осторожен."

Харука: "Спасибо, я буду осторожен, раз уж потом собираюсь увидеться с тобой."

Цунаде лишь фыркнула в ответ.

Эти двое болтали друг с другом в течение нескольких часов, прежде чем Хару решил ложиться
спать, поскольку уже была ночь.

---

Хару проснулся утром и открыл окно в своей комнате. Он был только в трусах и думал, что это
место очень красивое. Он взял телефон поболтать с Эсдес.

Эсдес: "Дорогой, когда ты вернёшься?"

Харука: "Я исчез лишь несколько дней назад, разве не так?"

В своём родном мире Хару пробыл всего две недели, однако в мире Эсдес он отсутствует лишь
день и несколько часов.

( Никогда не понимал, как они при этом переписываются. )

Хару считал, что ему очень повезло получить это приложение, поскольку оно позволяло ему
телепортироваться в другой мир, а также контролировать разницу во времени между мирами с
максимальной разницей в 10 раз.

Единственное, что его беспокоило, это что он может состариться довольно рано. Но он
предполагал, что может в будущем получить ещё много наград, которые могли бы дать ему
возможность прожить довольно долгую жизнь, сохраняя при этом свою молодость.

Эсдес: "Я отправлюсь в твой мир."

Она знала, что может телепортироваться в другие миры, и ей было очень любопытно
посмотреть на мир Хару.

Харука: "Я сейчас не в своём мире."

Он также не сказал Соре и Мегуми, что женился на ком-то. И хотя он знал, что Эсдес не будет
возражать против них, он не был уверен в реакции Соры и Мегуми. Особенно Мегуми, так как
он много чего от неё скрывал. Ему нужно было подобрать нужный момент, чтобы всё



рассказать Мегуми.

Эсдес: "Да? А где ты?"

Харука: "Я нахожусь в мире Кохи, помогаю ему с одной проблемой."

Эсдес: "О? Сражение?"

Харука: "Да. Просто мелкая война."

Эсдес: "Мне немного интересно узнать о силе людей в мире, в котором ты находишься."

Харука: "Они тебе не противники."

Он знал, насколько сильна Эсдес и насколько она талантлива.

Эсдес: "Как скучно..."

Эсдес: "Я пробовала игру в башню. Она очень интересная, и я там много чего получила."

Хару внезапно вспомнил о новой функции группового чата, известной как игра «Башня». Хотя
он знал, что там нужно сражаться с монстрами, он её так и не пробовал. Он подумал, что надо
бы попробовать её после того, как вернётся.

Эсдес: "Я тоже хочу отправиться на квест с тобой."

Харука: "Квесты опасны."

Эсдес: "Ещё опаснее, чем сказать, что ты - мой муж, когда ты впервые попал в мой мир?"

В этот момент Хару крепко задумался и какое-то время не мог ответить.

В этот момент появилась группа людей в белых тюрбанах и одежде, закрывающей половину
лица. Они также носили белую одежду, которая закрывала каждую часть их тела, что
затрудняло определить их внешний вид.

Посреди них находилась красивая молодая женщина в роскошной одежде.

Хару, увидев эту женщину, понял, почему Император этой Империи влюбился в эту ведьму,



ведь её внешность была прекрасна.

В этот момент они уставились друг на друга.

Эта группа людей вместе с Гёкуэн Рен подняли взгляд и увидели молодого человека, на
котором почти ничего не было надето.

Хару тоже посмотрел на них, но лишь улыбнулся и помахал рукой, прежде чем сообразить, что
он без рубашки, и поспешно скрылся в комнате, чтобы надеть свою одежду.

"......"

"Кто это?" - спросила Гёкуэн.

Они переглянулись друг с другом и не смогли ответить, так как не знали, кто этот человек.

"Если я не ошибаюсь, он друг Кохи." - сказал один из них.

"Друг Кохи?"

Они были весьма удивлены, так как среди принцев Коха имел очень странный характер. Нет,
все принцы Империи Ко имели странный характер.

Гёкуэн только покачала головой и с улыбкой и сказала: "Идём."

Они ничего не сказали и последовали за ней. Они не знали, кто этот молодой человек, да и на
самом деле это не имело большого значения, поскольку они думали, что Хару действительно
друг Кохи.

В их умах им ни за что не пришло бы в голову, что этот молодой человек может перебить их.

---

В комнате Хару, который одевался в свою одежду, внезапно открылась дверь.

"Хару, пошли гулять! Я проведу для тебя экскурсию по нашей Империи!" - сказал Коха.

"......"



Хару потерял дар речи и продолжал одевать свою одежду, не меняя своих эмоций.

"Пошли."

Хару тоже очень интересовала Империя Ко. Раз уж он прибыл сюда, то решил закупить
сувениров перед тем, как уйти.
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